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DOLENJSKE NOVICE
olcnjske Novice izhajajo vsak čelrtek; ako

: je ta dan praznik, dan poprej. : :
1) Cena jim je za celo leto (od aprila do aprila) 3 K, za pol leta 1*50 K. Naročnina

za Nemčijo, Bosno in druge evropake države znaša 3*50 K, za Ameriko 4*50 K.
List in oglasi se plačujejo naprej.

Vse dopiso, naročnino in oziianila
sprejema t i s k a r n a J. Krajec nasl.

Pozdrav novemu avstrijshemu Veličanstvu cesariu Karolu I.

Naša nada.
(Mlademu ccsarju.)

Iz prsi sovraštvo!
Iz rovov junaštvo,
iz jarkov ua dan!
Naj mir bo na zemlji
kot praznik sveciin!
Teč boj nam ne jemlji
očetov, sinov,
požar nain ne pali
prijaznili domöv!

Dovolj smo jokali,
ko ločil sovražnik moža je in ženo,
ko in ami co kiical otrok je ihteč,
ko zemljo, od znoja in solz posvočeno,
zapuščal je starčok, v dnu duše trpeč.

Zastonj so žolje hrepeueče!
Ustaviti borba se neče! —

In glodamo v daljo, in voino, da spot
boriioc se miiog ne porrne,
da k skaiani brezsrčni priknje ga led,
da snog ga za vedno zagnie.

Za dragimi žalost iztega rokč
kot lipa brezlistna vejevjo,
za dragiini klici ihte in ječe
kot vetri, ki vijejo drevje.

Veseli slavili veliki bi dan,
ko Avstriji Ti si, naš cesar, zavladal,
ko nebi junak za jnnakom nam padal,
r, vet »in kakor Ti in življenja žoljan!

I)a reši nobo nas dobrotno nadlog,
kako bi Ti vzklikali: „Živi To Hog!«

A voudar iz naših domov naj pepola
vsaj nada se danes nam dvigne vesela,
da zbere pod varstrom so orlovih kril,
da narod slovenski zasliši:

„Kor zanie krvi si potoke prelil,
do smrti zvesl liabsburški biši,
ker nisi izgubil poguina, no nad,
tvoj cosar ti daje cesarskih nagrad:
kar dnša ti lepoga sanja,
Iivaložni vladar ti poklanja!"

Franjo Neubauer.

Cesar Karol I.
Utrujen po dolgem dolgein trpljcnju in

delu za srečo svojih narodov, legel je
vcliki naš vladar presvitli ccsar Franc
Jožef I. k večnemu počitku.

Svoji veliki in mogočni Avstriji pa
je zapustil nadepolnega in vrednega na-
slednika. In zasedel je slavni prcstol pre-
slavnih Habsburžanov naš novi vladar presv.
cesar Karol, čil in krepak, poln mladostnc
svcžosti, poln najkrasnejših načrtov in poln
najsrčnejše ljubczni do svojih narodov.

Vsa srca zvcstih državljanov pa je
prešinilo novo vcselje, nov up in nada ob
pogledu na svojcga novega državnega
Očeta. Še predno je zasedel cesarski prc-
stol, prejel je ogFijeni krst daleč tain ob
niejab naše domovinc, vihtel je pogumno
svoj niec za svojo in našo sveto domo-
vino mogocno Avstrijo in branil kot lev
svoje narode pred mnogoštevilmmi so-
vražniki.

Zvestoba in ljubezen sta Mu dajali
moe, da je vstrajal, da je zniagoval; zve-
stoba in ljubezen sta Ga sprcinljali na
visoki cesarski prcstol; zvestoba in ljubezen
milijonskih narodov bodete čuvali nad Njim,
ki smo Mu sreno udani.

Zlasti mi Slovenci ne bodemo nikdar
pozabili prvih dni Njegovega vladanja. Saj
je veljalo nialone prvo odlikovanje, ki je
prišlo iz cesarskega prestola, hrabreimi
pešpolku 17., v katerem se borijo naši
očetje in sinovi kot levi za doniovino in
Zanj, ki so mu brezmejno udani in zvesti
do zadnjega izdihljeja, ki Ga srcno ljubijo
in uinirajo Zanj s klicem: „Kri in živ-
ljcnjo za Te\ presvitli naš vladar, in za
svcto doniovino naših očetov!"

To odlikovanje našega 17. pešpolka
„Cesarjevič" velja pač vseinu slovenskcmu
narodu, ki mora biti zares nad vse ponosen
na visoko odliko, ki mu jo jc naklonil
presvitli naš cesar Karol ob nastopu svo-
jega vladanja!

Presvitli naš vladar!
Vso brezmejno otroško ljubezen, ki

je gorela v zvestih naših srcih do presvitlega
in preblagega našega pokojnega cesarja
Franca Jožefa L, vso ncoinajno zvestobo
in udanost, ki smo jo izkazovali Njcniu
do zadnjega Njegovega izdihljeja — po-
lagoma sedaj pred Tvoje Velieanstvo!

Tebi posvečamo vso brezmejno ljube-
zen in udanost, Tebi prisegamo ncomajno
zvustobo!

8 Teboj se bodemo srčno radovali v
dnevih vcselja in srcče, s Teboj bodemo
trpeli in žalovali v dnevih bridkosti!

Mi vsi bodemo Tvoji dobri otroci, Ti
pa bodi naš dobri in skrbni državni Oče —

po izgledu svojih preslavnih prednikov!
Tako bodemo velika in sreena družina v
veliki in srecni domovini — Avstriji!

Ti pa dobri Bog nebeški, ki si nam
v svoji neskončni dobroti dal novega vla-
darja presvitlega cesarja Karola, cuvaj nad
Njim! Blagoslovi obilno Njegova dela, pod-
piraj Ga in daj Mu moč, ki jo potrebujc
zlasti v sedanjih viharnih dnevih!

Njcgovo pot skozi življenjc potrosi
s evetjem sreče in veselja, ohrani nam
Ga do skrajnih mej človeškega življenja
in ovenčaj Njegov slavni prestol in Nje-
govo krono z lavorjcvim vencem zmage!

Bog ohrani,
Bog obvari
nam cesarja, Avstrijo!

V torek, 21. novembra ponoči, kmalu
potem, ko je cesar Franc Jožef I. po skoraj
GSletnem vladanju za vedno zatisnil svoje
oči, so se zbrali v mali dvorani schonbrunn-
skega gradu dvorni, državni in vojaški
dostojanstveniki okoli prestolonaslednika
nadvojvode Karola Franca Jožcfa. Minister
cesarskc hiše in zunanjih stvari, barou
Burian, je sporočil prestolonasledniku ce-
sarjevo snnt, nakar so vsi navzoči dosto-
janstveniki izrazili prestolonaslcdniku svoje
sožalje. Nato pa je stopil minister baron
Burian ponovno pred picstolonaslednika,
se trikrat poklonil pred njim in vprašal,
ali hoče sprejeti prestol, cigar cdini upra-
vičeni dedič je. Prestolonaslednik je od-
govoril: „Hocem!"

S to izjavo je prišla vlada staroslavne
mogočne habsburške monarhije v nove,
mlade roke nadvojvode Karola Franca
Jožefa.

Še isto noč je bil sestavljeiv proglas
novega vladarja na narode avstro-ogrske
monarhije, na katerem se je dotedanji pre-
stolonaslednik prvikrat podpisal kot vladar,
cesar avstrijski, kralj češki itd. in apostolski
kralj ogrski. Podpis na proglasu se glasi
„Karol", in je potemtakem prestolonaslednik
nadvojvoda Karol Fianc Jožef nastopil
vlado kot cesar Karol I.

Novi avstrijski cesar Karol je bil
rojen 17. avgusta 1887. in je mladi cesar,
v katerega stavi Avstrija svoje nove upe,
sedaj v 30. letu starosti. Njegov oce, nad-
vojvoda Oton, brat pokojnega prcstolona-
slednika Franca Ferdinanda, je bil najpo-
pularnejši človek svojega časa. Nadvojvoda
Karol Franc Jožef še ni bil tri leta star, ko
so se stavili nanj že vsakovrstni upi in so
v njem videli bodočega cesarja. L. 188i>.
je namrec umil prestolonaslednik Rudolf
in od tega trenutka je bilo vprašanje pre-
stolonasledstva na dnevnem redu. Nad-
vojvoda Franc Ferdinand je bil takrat še
neoženjen, in ker svet takrat šc ni poznal
princa, ki se je zgolj bavil z raznimi študiji,
je sodil, da se bo odpovcdal prestolonasled-
stvu na korist svojemu malemu neeaku
Karolu Francu Jožefu. Ko je pozneje Franc
Ferdinand obolel in je šel iskat zdravja

izven Avstrije ter je pri tej priliki celo
svoja vojaška mesta opustil, je bil svet
prepričan, da bo sivemu vladarju Francu
Jožcfu sledil na prestolu mladoletni nečak
Karol Franc Jožef. To so bile seveda le
vesti. Vsekakor pa je bil nadvojvoda Karol
Franc Jožcf določen za bodočega prostolo-
naslednika, ko. se je nadvojvoda Franc
Ferdinand poročil z grolico Zofijo Chotek.

Življenje mladega nadvojvode je se-
veda vzbujalo vsled tega v vseh krogih
zanimanje. Žc kot otrok sc je moral učiti
raznih jezikov avstrijskih narodov. Večji
del svoje mladosti je preživel ob strain
svoje matcre, nadvojvodinje Marije Jožefe,
ki je prišla na Dunaj 17 let stara s saškega
dvora. Vzgoja, ki jo je nudila Marija Jožefa
svojima sinovoma Karolu in Maksu je bila
zelo skrbna, predvsem pa je skušala vcepiti
v mlada srca verski dub, ki je prevejal
tudi njo.

Za nadvojvodinjo Märijo Jožefo in
nadvojvodo Karola Franca Jožefa je prišel
jeseni leta 1905. dan ločitve. Uvrščen je
bil kot poroCnik k 7. dragonskemu polku,
ki je imel garnizijo v Brandysu na Češkem,
kanior je moral oditi. To so bili za ljubečo
mater težki trenutki. Sin ji jc moral ob-
Ijubiti, da jo bo pogosto obiskal, kolikor
mu bo dopuščala vojaška služba. Mladi
nadvojvoda se jc moral poleg vojaških
sprctnosti učiti tudi drugih znanosti, kajti
bil je doloccn za cesarja. Profesor Brafr',
pozncjši poljedelski minister, ga je poučeval
v narodnein gospodarstvu, tinančni znanosti
in ti'govinski politiki, profesor Ott v kano-
ničnem in cerkvenem p'ravu, profesor Albrich
in profesor Pfaff pa sta ga uvajala v juri-
dične znanosti. Vsi učitelji so dali mlademu
nadvojvodu izpričevalo, da je nadarjen in

• pri den učencc.
L. 1906. je postal nadvojvoda Karol

Franc Jožef nadporočnik, 1909. ritmojster,
1912. major, 2(>. aprila M)14. podpolkovnik.
Po tragični smrti prestolonaslednika Franca
Ferdinanda ga je cesar imenoval za pol-
kovnika in linijskega ladijskega kapitana.
Julija 1915. je bil povišan za generalnega
majorja in konteradmirala, letos marca me-
seca za podmaršala in viceadmirala.

Ob izbi'iihu svetovne vojne je cesar
pridclil nadvojvoda vrhovnemu armadnemu
poveljstvu. Letos spomladi je sei na itali-
jansko bojišče, kjer je prevzel poveljstvo
vojne skupinc, ki je udarila iz Tirolske na
Italijansko. Ko se je vsled ruske poletne
ofenzive morala ustaviti ofenziva proti
Italiji, je nadvojvoda odložil poveljstvo.
Avgusta mescca pa je prevzel poveljstvo
nad velikim delom bojnc črte proti Rusom,
in po nastopu Rumunije tudi poveljstvo
proti temu novemu sovražniku. Bil jc po-
višan za generala konjenice in adniirala, ta
mesec ga je pa rajni cesar imenoval za ge-
neralnega polkovnika in velikega adniirala.

Novi ccsar Karol je tretji Habsburžan
s tern imenom. Njegova prednika sta bila
Karol V., ki je bil od 1. 1515. do 1. 1565.
rimsko-nemški cesar in cesar Karol VI,
oče ccsarice Marije Terezije, ki je izdal
pragmatično sankcijo. Sedanji cesar Karol
je pa prvi avstrijski ccsar z imenom Karol.
Kot ogrski kralj je novi vladar Karol IV.
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Novi cesar slovi kot prijazcn in zelo
ljudomil človek. Z vojaki občuje kakor z
brati. Slovenski vojaki, ki so imeli priliko
biti v njegovi bližini, so polni hvale o novem
avstrijskem vladarju. Novi cesar govori tudi
več slovanskili jezikov.

Med prvimi, ki so brzojavili novemu
ccsarju, so bili otroci rajncga nadvojvoda
Franca Ferdinanda. Besedilo sc glasi: „Ce-
saiju Karolu, Schünbrunn. Globoko ginjeni
vsled neiiadomestljive izgube, ki je zadela
nas vse in celo Avstrijo, liite nasc prve
misli in molitve v globoki Ijubczni in zvc-
stobi k Vasenm Veličanstvu. Naši ljubljcni
starši bodo inolili v nebcsih milosti in bla-
goslova Vašeniu Veličanstvu. — Soh'ja.
Maks. Ernst."

Novi cesar bo nicnda žc 20. decenibra
kronan za ogrskega kralja; z ozirom na
vojskobodoslovesnostiniočnoomejili. Preden
kralj ni kronan, ne more nainreč potrditi
nobene postave. Kralj Karol bo stanoval
vsako leto dalj časa tudi v Budimpešti.

| Cesar Franc lozef 1.1
Pogreb.

Z resnicno kiiežnimi častmi, z vscin
sijajem, ki ga za to globoko žalostno pri-
liko predpisujejo dvorni obredi in ob pre-
spoštljivi. udeležbi vladarske iiiše, zavez-
niškili in prijateljskih držav in narodov
nionarbije, se je vršil v četrtek 30. noveinbra
na Dunaju pogreb rajnega Njegovega Vc-
ličanstva Franc Jožefa I.

Po 1. uri popoldne so se jeli pomikati
meščani iz dunajskili preskrbovališč, člani
pobožnih ustanov in zavodov, na celu vsei»
inestna duhovšoina, iz avguštinske dvornc
cerkve proti notranjemu Grajskemu trgu.

V dvorni kapeli je ob veliki dubovni
asistenci kot prvi blagoslovil Najvišjetruplo
dunajski dvorni župnik dr. Seydl z veliko
duhovniško asistenco, nakar so dvorni
komorni in telcsni sluge dvignili krsto in
jo nesli na inrliški voz, ki je čakal na
Švicarskem dvorišču; prod krsto je stopal
dvorni in grajski župnik z dvornimi kaplani
in cerkveniini slugami.

Za krsto so šli prvi najvišji dvorni
inojster knez Montenuovo, trije najvišji
dvorni castniki, stotniki telcsne garde,
dvorni maršal na Ogrskem, dvorni službeni
Castniki, generalni pobočniki, oba knežja
komornika in krilni poboeniki; ob krsti
je svetilo z voščenimi bakljaini osem ple-
niiških dečkov, arcierska, ogrska in sprenina
telesna straža. Na vozu so krsto še enkrat
blagoslovili, nakar se je zaeel pogrebni
sprevod pomikati dalje. V tern trenotku
so zazvonili zvonovi po vseh dunajskili
cerkvah. Na čelu sprevoda sta jezdila
dva dvorna hlapca s svetilkama in škadron
konjenicc. — Potem je sledil dvovprežni
dvorni voz z dvornimi komornimi slugami,
za njim dvorni komisar na konju, nato
dve dvorni državni koeiji s krilnimi po-
bočniki, dvovprežni državni voz s knež-
jima koinornikoma, šcstcrovprežni dvorni
državni voz z gcneralnima adjutantoma,
nato sta jezdila dvorna hlapca s svetil-
kama; sledile so šesterovprežne državne
kočije z dvornimi službenimi castniki,
stotniki telesne straže in ogrskim dvornim
marsalom, potem nadaljna šesterovprežna
dvorna državna kočija z najvišjim ko-
mornikom in iiajvisjiin dvornim marsalom,
dvorna državna kočija s prvim najvišjim
dvornim mojstrom; med vsako ten kočij
sta jezdila po dva dvorna hlapca s sve-
tilkama. Pred krsto jc stopal oddelek
pehotne stotnije telesne garde, oddelek
konjiškega skadrona telesne garde peš in
po en oddelek obeli sprcmnih' telesnih
straž pod vodstvom enega častnika. V
mrliski voz, ki je bil crno pregrnjen, je
bilo vpreženih osem vrancev. Ob obeh

stranch so spremljali krsto štirje telcsni
sluge z gorcčimi voščenimi bakljaini, štirje
plemiški desiki, dva gardna podčastnika,
po štirje gardisti arcierov in ogrske te-
lesne garde, po en častnik, cn stražmojstcr,
in osem gardistov obeh spremnih telesnih
straž in konjiškega škadrona telesne straže
ter peliotna stotnija telesne straže; na desni
strani krste je jezdil najvišji konjušnik.
Za mrliškim vozom je sledila brigada arcier-
ske telesne straže, brigada ogrske telesne
stražc na konju, stotnija pehotc in škadron
konjenice. V trenutku, ko je prišel mrliski
voz skozi Švicarska vrata na notranji
G raj ski trg, ki je bil — kakor zunanji —
poln ljudi, je izkazala grajska straža pokoj-
neimi Najvišjemu vojncmu gospodu zadnjo
cast, Zadnjikrat se je poklonila pred vla-
daijein z žalno tančico ovita zastava.

V moleeel žalosti, odkritih glav je
stalo dunajsko prcbivalstvo vsepovsod, kjcr
je šel jiiimo pogrebni sprevod, za katerim
so se vrstila nepregledna zastopstva avstrij-
skih kronovin in dežel, ogrskili, hrvatskih,
slavonskih komitatov in municipijev, mest,
ncštctih korporacij vseh stanov, uradništva
in društva.

Medtcm so se bili zbrali v Štefanovi
ccrkvi, v katcri. sc je topot prvič vršila
pogrebna slovesnost za vladarjem iz liabs-
burško-lotarinške hiše, člani Najvišjc cesar-
ske družine, na Dunaj k pogrebu dospeli
člani sorodnili in prijateljskih kncžjih hiš,
posebni odposlanci, diplomat ični zbor, iajni
svetniki, ministri, dvorni uradniki, uradniki
na osrednji vladi, generaliteta in službe
prosti častniški zbor, predsedstvi in člani
obeh državnih zbornic in ogrskega držav-
nega zbora, predsedstvi in mestni zastopstvi
obeli državnih glavnih in prestolnih mest
Dunaja in Budimpešte ter razria poslanst va.

Malo pred 3. uro sta dospeli pred
glavna vrata častitljive stolnice Njuni Ve-
ličanstvi cesar Karol in cesarica Oita s
svojim dvorom. Tla so črno pogrnjena, mo-
gočni stebri so pol višine oviti s čriiino
in okrašeni z grbi cesarske hiše. Klopi,
oltarji itd. so prevlečeni s črnino, z belimi
križi in grbi rajnega Njegovega Veličan-
stva. Ob ogromnih vratih v prcsbiterij je
stal vojaški špalii'. Na naznanilo, da se
bliža pogrebni sprevod, sc je podala Naj-
višja in visoka gospöda na za-njo določene
klecalnike in mesta v presbiteriju, nakar
je šel kardinal-nadškof dr. Piffl s škofi
in prelati, stolnim kapitljem in duhovščino
iz zakristije do glavnih vrat stolnice naproti
Najvišjemu truplu. Krsto so dvignili z voza
in za duhovščino, ki je šla pred njo, uesli
v prcsbiterij, kjer so jo položili na katafalk.
Nosili so krsto plemiski dečki in castniki
telesne straže. Za krsto so šli prvi najvisji
dvorni inojster s palico, ostali dvorni do-
stojanstveniki in uslužbenci, ogrski dvorni
maršal, generalni in krilni pobočniki ter
knežja komornika.

Kardinal-nadškof dr. Piffl je pristopil
nato h krsti in izvršil blagoslovni obred,
kateremu je do zadnjega kotička napolnjena
cerkev prisostvovala z globokim ganotjem
in iskreno pobožnostjo. Uvajset minut po
3. uri je bil obred končan. Ob pretresljivih
zvokih libcre, ki so jo zapeli pevci dvorne
opere, so znova dvignili krsto, ki so jo ko-
morni in telesni sluge ob cnakein spreinstvu
kakor prvič nesli na mrliski voz.

Pogrebni sprevod se je začel zopct
pomikati. Neposredno za mrliškim vozom
sta šla sedaj Njegovo c. in kr. Apostolsko
Veličanstvo cesar in Njeno Velieanstvo
cesarica, za njima inozemski Najvisji in
visoki gospodje, nadvojvode, tujc visokc
gospe in nadvojvodinje, inozemski posebni
odposlanci in inozemske častniške deputa-
cije, spremstva Najvišje in visokc gospöde
in notranje deputacije polkov, katerih ime-
jitelj je bil Najvišji pokojnik. Sprevod KO
zaključili arcicri in ogrske telesne garde
na konju, stotnija pehote in škadron konjice.
Pomikal se je sprevod skozi špalir, ki so
ga tvorila odposlanstva armade na bojišcu,
po Koroški cesti, Kotlarski ulici čez Novi
trg proti kapiicinom.

Tu je sprejela krsto duhovščina. Krsto
so ponesli v cerkev in postavili na katafalk.
Vsa cerkev je bila popolnoina prcvlečcna
s črnino. Najvišja in visoka gospoda, kakor
tudi osebnosti, ki so spremljale Najvisje
truplo na tern zadnjein delu poti, se podado
na dolocena jim mesta.

Tu še enkrat blagoslove Najvišje
truplo in ]>evci dvorne godbe zopet zapojö
libero. Nato so dvignili krsto in jo za
oo. kapucini, ki so stopali pied njo, med
zalnimi molitvanii ponesli v grobnico; sve-
tilci so svetili z bakljami. Solznih oči, polni
bolesti so zrli člani Najvišje ccsarske hiše
in ostali za krsto, katcro je spiemljal v
grobnico Njegovo Velieanstvo cesar Karol,
])otem prvi najvisji dvorni inojster s palico
in oba knežja komornika. V grobnici so
postavili krsto po žclji pokojnega vladarja
med krsto Njcnega Veličanstva cesarice
Elizabete in prestolonaslednika Rudolfa.
Po dovršenih obredih in molitvah se jc
podal prvi najvisji dvorni mojster s kljueem
cesarjeve krste h gvardijanu očetov ka-
pucinov in inn ga izročil v yarstvo. Nato
se je vrnil vladar s spremstvom v cerkev,
nakar je Najvišja in visoka gospöda odšla
iz cerkve.

Večerni mrak jc legel na zemljo, ko
je bila pogrebna slovesnost kon&uia. Kdor
je bi navzoč, ne bo nikoli pozabil pretres-
ljivih prizorov Ijubczni in spoštovanja do
vladarja, čegar zomske ostanke so položili
v grobnico njegovih prcdnikov k večncmu
počitku. Sem bodo poslej roinali domačini
in tujci ter bodo še v poznih časih iz-
kazovali v Bogu počivajočemu nepozab-
nemu Francu Jožefu I. svojo ljubezen in
spoštovanje.

Döba vladanja Habsburžanov. Med
vsemi vladarji iz rodu IJabsburžanov je
vladal cesar Franc Jožef I. najdalje, in
sicer 67 let, 11 mesecev in dva dni; cesar
Friderik IV. je vladal 53 let 6 mesecev;
Leopold I. 46 let 9 mesecev; Franc II.
(kot avstrijski cesar Franc I.) 43 let;
cesarica Marija Terezija 40 let 1 mesec;
Karol V. 36 let 5 mesecev; Karol VI. 29 let;
Maksimilijanl. 25 let 5 mesecev; Rudolf II.
25 let 3 niesece; cesar Jožef II. je vladal
24 let 6 mesecev; Ferdinand III. 20 let
in 2 incseca; Franc I. 20 let I mesec;
enako dolgo, namreč 17 let in 10 mesecev,
sta vladala Rudolf I. in Ferdinand II . ;
Maksiniilijan II. je vladal 13 let in 11
mesecev; Ferdinand L, prednik cesarja
Franca Jožefa I , 12 let devet mesecev;
Albrebt I. 9 let 10 mesecev; Ferdinand I.
je vladal kot ncinški cesar 8 let in šest
mesecev; Matija šest let in 8 mesecev;
Jožef I. 5 let in 11 mesecev; Friderik III.
4 leta in 5 mesecev; najkrajšo döbo sta
vladala Leopold II., namrec dve lets, in
Albreht II., ki je vladal samo 1 leto in
7 mesecev, ko je dno 27. oktobra 1. 1439
zatisnil oči.

Oporoka Franca ložefa I. Oi>oroka
je bila zapečatena izročcna ccsarju Karolu,
ki jo je odprl in pogledal, čc ni kaj za
pogreb določenega. — Oporoka cesarjeva
je obsežen spis, ki ga izpopolnjuje še več
dostavkov. Spisana je bila leta 1914; po
umoru nadvojvode Franca Ferdinanda jo
je rajnik še precej izpreincnil. 0 premoženju
krone seveda oporoka ničcsar ne določa.
Zasebna cesarjeva zapuščina obscga pre-
moženje v gotovini, vrednostne papirje,
posestva, zelo veliko umctnin, slik, skulptur,
cesarske gradove, vile in lovske hiše, ve-
liko posestev na Dunaju in v drugih mestih.
Dedščino je rajnik volil svojim bližnjim in
daljnim sorodnikom. V prvi vrsti bodo de-
dovali nadvojvodinja Marija Valerija in
ju-incesa Gizela, vnuki in cesarjevi pra-
vnuki, princcsa Elizabcta Windischgraetz,
cesarjev zet; nadvojvoda Franc Salvator
in princ Leopold Bavarski. Cesar je prc-
skrbcl tudi za stare svoje zveste usliižbcnce.
Posebno se je sponmil svojih štirih osebnih
slug, loveev in gozdarjev.

Žalovanje. Od četrtka, due 23. novbr.
naprej je za (Ivor, armado in urade do-
ločcno splošno žalovanje, ki bo za armado

in urade trajalo scst mesecev. Dva meseca
bosta dolocena za veliko, dva za srednje
veliko in dva za lnanjšo žalovanje. Tudi
za dvorno žalovanje je določil novi cesar
šest mcsecev.

Zastopstvo Kranjske pri pogrebu
cesarja Franca Jožefa I. Kranjski deželni
odbor je bil zastopan pri pogrebu po de-
želnein glavarju dr. Susteršiču in odbor-
nikih dr. Lampetu, dr. Peganu in baronu
Apfaltrenm. Svoje niesto so dobili v levi
ladji cerkve sv. Stefana in pri zastopu
avstrijske in ogrske državne zbornice.

Peso vojno posojilo.
Oklic.

Petič kliče država svoje državljane,
da ji zaupajo svojo razpoložljivo gotovino
v ta namen, da more srečno dokončati
boj za obstauek monarhije. Varnost in
rentabiliteta vojnih posojil sc je že na-
tančno razpravljala in dokazala v javnosti.
Le šc cno naj pripomnim, kar je nedvomno:
Vsak inilijon vojnega posojila poveča vred-
nost vsakega milijona našega denarja. Ako
vzdržimo, zmagamo; da pa moremo gospo-
darsko vzdržati, moramo vzdržati linančno.
Na vseh mejah naše nad vse ljubljene do-
movinc nain prete nadštevilni sovražniki,
ki hočejo razdcliti našo last kot plen med
seboj. Domovina pa inia v junaškem živem
zidu naših in naših zaveznikov vojskä varno
zavetje. Pred tern junaškim zidom se mora
končno razpršiti sovražni naskok. Izza
otroških let smo obetali:

Vse za dom in za cesarja,
za cesarja blago, kri!

Kar smo obljubili, to bomo tudi iz-
polnjevali. Zvcstobo, ki so jo naši junaki
zapečatili na bojišču s svojo krvjo, hočemo
pri branitvi svojih domov in od očetov
podedovane zemlje pokazati s tern, da svoj
razpoložljivi deiiar položimo doinovini na
oltarin ji daino tako potrebnih pripomočkov,
da si more izvojevati časten mir. Neutajno
je, da je vojno gospodarstvo tudi kmeti-
kemu stanu prineslo dohodke, s katcrimi
se ta stan lahko v večji mciv kakor sicer
udeleži podpisovanja vojnega posojila. Do-
movinska dolžnost pa je, da se v vojni pri-
dobljeni pripoinočki, kolikor mogoče oddado
državi na razpolago. V resnem trenutku
sc obracam na vsc avstrijske kmetovalce,
na male in velike, na kmetovalce vseh
kronovin in vseh narodov s pozivom:

Pokažite svojo vselej dejansko izpri-
5ano in neomajno domoljubno požrtvoval-
nost s tern, da podpišete kolikor mogoče
vojnega posojila.

Zgodovina bo pa v sponiin poznim ro-
dovom ncizbrisno začrtala, da so sc avstrijski
kmetovalci ob nevarnosti tudi v tern primeru
veselcga srea postavili v prve vrste onih,
ki so domovini dali to, kar je potrebovala.

Na D u n a j a , dne 23. novombra 1916.
C. kr. minister za pojjedelstvo:

Henrik grof €lam Martinic s. r.

Vojni pregled.
Ilalijansko bojisče. — Soditi po ne-

prestanem topovskeni ognju na Krasu, pri
katcrem Italijani strelivo neizmerno tratijo in
katerega nadaßujejo po dnevi in po noči, se
naš nekdanji prijatejj Italijau zopet pripravtja
na novo ofenzivo. Tako se poroča uradno dne
4. t. m., da traja topniški ogenj na kraškcin
odseku dalje. Tudi boji z ininami so se zopet
pričeli. Ncka skupina italijanskega letalnega
brodovja metala je bombe na Dutovlje, Vel.
Repen in Sežano brez uspeha. Naša lotala na-
padla so sovražnika ter prisilila pri Mavhinjah
neko Capronijevo lctalo s štirimi možini po-
sadko, da se je spustilo na tla. V tem zracnem
boju odlikovala sta se linijski porocuik Baniield
in nadporocuik Brunowski. Zvečer 3. t. m. ob-
streljovala je uspešno neka skupina naših po-
morskih letal sovražne postojauke na Dobcrdobu
ter se vrnila k^ub ljutemu obstreljevanju po
sovražniku nepoškodovana nazaj.

Uusko bojišče. — Po avstrijskem urad-
nem poročilu 4. t. m. je bitka ob reki Argesul,
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kjer so se Rumuni šc cnkrat postavili v boj,
da bi ustavili zmagovito prodiranjo zveznih
čct, dobjjcna. Sunek podonavskc armade ob
Spodnjera Argesulu, proti katcreinu so Kumuni
z njih zavezrnki izvajali protisunek, isti niso
zamog-li ustaviti. Sovražna napadalna skupina
jc bila scverovzhodno Draganestija po naših
ustavljena in z obkoljevalnini prodiranjem vržena
preko Njaslove nazaj. Teh bojcv udeležili so
so polcg ncmških, bolgarskih in turških čet
tudi avstro-ogrski mejni lovci in baterije. Ob
istem času izsilila je zahodno Bukarešta ncka
armadna skupina prchod prcko reke Argcsul.
Prodirala je 3. t. ni. do Titu, kjcr jc sprcjcla

Sa^ ostanke prve ruinunskc armade, katcra je bila
prejšnji dan po avstro-ogrskih in neinških četali
generalnega poročnika Krailta pl. Delmensingen
jugovzhodno Pitesci poražena. Močni ruinunski
oddelki so bili uničcni. Daljc sevcrno zasedli
so zavezniki Tirgovište. Svoječasno v Mali
Vlaliiji od svojih čet odrezani rumnnski od-
delki bodo po neprestanih manjših bojih po-
lagoma uničeni. Donava je odprta. 0 izvanredno
bogatem plenu, kateri vsako uro narašča, še
nimamo natančnejih podatkov. — Mej tcm, ko
je bil v vlaški nižini najmlajši zavcznik našili
sovražnikov odločilno poražen, trudili so se
Eusi v boju s hrabrimi avstro - ogrskimi in
nemškiini četami generalov pl. Arza in pl.
Kovesa doseei uspeh, ki bi uplival na boje
v Rumuniji. Toda vse zamanj. Akoravno raz-
bremenilni poizkusi Rusov gotovo še niso
končani, pokazali so 3. t. in. ponehajoči ruski
napadi, da potrebujejo tudi izmučeni in oslab-
Jjeni Rusi nujno inajhnega premora v bitki.
Samo na obeh straneh doline Trotus izvajali
so Rusi z nezmanjšano silo svojo napade. Na
nekaterih točkah napadli so po desctkrat ter
bili z malimi izjemami odbiti. Na jugu tega od-
delka priborilc so naše čcto ncko pred kratkiin
izgubjjeno višino nazaj. Vojska za posest
Bukarešta se z vso silovitostjo nadaljuje.

Zaliodno bojišče. — Nemško uradno
poročilo 3. t. m. javjja, da se jo v odseku
Soinrne in Moze v nekaterih urah po dnevi
sovražno topniško delovanje pomnožilo in do-
seglo tudi po noči na nekaterih točkah nad-
navadno silovitost. — 4. t. m. pa se uradno
poroča, da so v loku Yperna in Wytschaete
po razstrelbah napredovale angleške patrujje
proti neuiskiin postojankaui. Posameznim se
je posrecilo dospeti v najsprednejše jarke, toda
bile so v ročnem metežu poražene ter zopet
vržene iz njih, ali pa prepodene. Od vseh
drugih armad na tem bojišču ni nič poseb-
nega poročati.

IJjilkansko bojišče. — Kakor poroča
neinško uradno poročilo 3. t. in. napadel je so-
vražnik po predidočein bobnečem ognju po
Bolgarih zasedeno višino 1248 severozahodno
Monastira ter bil ondi krvavo odbit. Višina,
kakor tudi napaden hrib razvalin pri Gruništu
ostal je trdno v rokah branitelje. — 4. t. ra.
pa se uradno poroča, da so zasedli Srbi neko
višino na vzhodnein bregu Črne, s čeniur v
zvezi je tudi preložitev nekega dela naše bojne
črte, kar pa nikakor ne vpliva na odlocilne
udarce v Rumuniji. — Po poročilili raznih
listov uprlo se je na Grškeni kralju udano
vojaštvo proti posadkam entente v Atenah in
Venizelosovim pristašera. Prišlo je do pouličnih
bojev, pri katerih so pokale puške, topovi in
ragljale strojne puške. Položaj je jako napet.

Uradne vesti.
Razglas, s katerim se vojaško-taksni

obvezanci pozivajo v zglasitev. Na pod-
stavi zakona z due 1.0. fcbruarja 1907,
drž. zak. St. 30, se morajo vsi vojaško-taksni
obvezanci do prestanka svojo vojaško-
taksnc obvcznosti vsako leto incsca januarja
zglasiti pri tisti občini, ki imajo v njej
due 1. januarja tistega leta svoje bivališce.
Oprostilo od dohodninskega davka ali od
službcnc nadoinestilne takse, ki ga je za-
radi svojega 1600 kron ne prescgajočega
dohodka ali iz drugih razlogov pričako-
vati, ali ki je v prejšnjem lctii nastopilo,
no oprosti od dolžnosti zglasitve. Zglasitev
se sine izvršiti pisineno ali pa ustno. —
Pisinena zglasitev se zgodi tako, da se
pošljeta na občino dva, po vseh rubrikah
s čitljivo pisavo popolnoma in resnično

B popolnjcna zglaševalna forniularja. Zgla-
ševalni formularji se dobivajo pri c. ki1.
okrajnein glavarsivu in pri občinskem prcd-
stojništvu (pri mcstncm magistratu) brez-
plasino. Pošiljatvc zglasitev v kraljevinah
in dežclah, zastopanih v državneni zboru,
so poštninc proste. Zglaševalni formularji
so urejeni tako, da se zgancjo in adrcsirajo
ter brez pismcnoga zavoja oddajo na pošto.
Ustne zglasitve vpiše občina v oba zgla-
sevalna formularja. Zglasitve, ki se izvise

s posredovanjem tretjc osebe, ne odvežejo
tistega, ki se je dolžan zglasiti, od odgo-
vornosti za izpolnitev njeniu naložene za-
veznosti. Tistim, ki so dolžni se zglasiti,
pa prcdpisanc zglasitve ne izvrse pravo-
easno ali pa jo izvrše v bistvenih tockah
nepopolno, se sine naložiti dcnarna kazen
do 50 kron. Vojaško-taksni obvezanci, ki v
svojih zglasitvah vedoma zakrivc zamolcitve
ali nercsnicne napovedi, zapadejo —• v ko-
likor dcjanje ne utemclji učina, ki ga je
po občncm kazenskcni zakonu kaznovati
kot kaznivo dcjanje — denarniin kaznini
do 500 kron in ob poscbno obtezujoeih
okoliščinah do 1000 kron. Kadar dcnarnili
kazni ni mogoče izterjati, se izpremene
v zaporne kazni. Vrhutega je političnemu
oblastvu dano na prosto voljo, da takrat,
kadar so zglasitev ne izvrši pravočasno,
ali kadar se izvrši nepopolno, na podstavi
znanih podatkov ali podatkov, ki se uradoma
doženo, takoj določi vojaško takso. —
C. kr. okrajno glavarstvo Rudolfovo, due
30. noveinbra 1916.

Domače
in tuje novice.

Cesarska slovesnost v Novem mestu.
V nedüljo, due 10. t. in. bo v kapitcljski
cerkvi povodom zasedanja prcstola po
Njegovem Veličanstvu cesarju K a r o l u I.
slovesna Božja služba, in sicer: ob polu
10. uri slavnosti priinerna pridiga, poteni
slovesna pontiftkalna sv. inasa, To Deuin
in cesarska pesem.

Cerkvene odredbe ob nastopu vlade
Cesarja Karola I. Kn.-šk. Ordinariat ljub-
ljanski je odredil: 1. V Ijubljanski stolnici
bo v soboto, dne 9. duccmbra 1916 slo-
vesna sv. inaša z zahvalnico Te Deum, da
bi dobrotljivi Bog vodil, podpiral ter v
zdravju in sreči ohranil našega novega
presvetlega cesarja. K slovcsnosti se po-
vabijo vsa oblastva. — 2. Zunaj stolnice
bodi ta slovesnost v vseh župnih in duhov-
nijskih cerkvah v nedcljo 10. decbr. 1916.
Pri pridigi naj se verniki v dosego tega
namena spodbujajo k goreči molitvi.

Žalna izjava učiteljstva novomeškega
Okraja. V sredo, dne 29. novembra se je
poklonilo učiteljstvo novomcškega okraja
po g. nadučitelju V. G c b a u e r j u in nad-
učitelju L. K o ž c l j u blagorodneinu gosp.
okrajnemu glavaiju in ga prosilo, da prcd-
loži na najvišje niesto izraz globoke žalosti
vsega iičiteljstva ob sinrti preljubega in
dobrega cesarja Franc Jožefa I, ki je bil
ves čas svojega življenja velik prijatclj
šolske mladinc in učiteljstva. Obenein pa
sta tudi izrekla v imenu uciteljstva uda-
nostno izjavo noveinu vladarju Nj. Veli-
čanstvu cesarju Karolu I. Blagorodni gospod
vladni svotnik je prijazno obljubil, da bo
predložil izraz udanega sožalja na pri-
stojno mesto.

Miklavževo zabavo priredila je bolni-
koin bolnišnica Usiniljenih bratov v Kandiji.
Miklavž jc obdaroval bolnike z darovi, na-
bavljenih iz prispevka kandijskega salon-
skega orkestra.

Prihodnji semenj v Novem mestu za
rejne in plemene prcšičo bo v pondeljck
dne 18. decembra t. 1,

Razglas. V mestni zalogi se bock
oddajal prihodnji teden pšenični zdrob na-
mesto moke za kuho, a saino za otroke do
4 let. — Stranke, katere žele dobiti pše-
nični zdrob mesto moke (za svoje otroke),
naj se zglase — v to svrho s prcjemnimi
polami za moko — v soboto dne 9. t. m.
od 3. do 5. ure popoldne v mcstncm uradu.

Darovi za bolnico Usmiljenih bratov
V Kandiji. Salonski orkestcr, čisti dobičck
koncerta v Kandiji dne 19. novembra 1.1.,
102 K 20vin.; c. kr. okrožno sodišče v
Rudolfovcm 13 72 kg šarpije; č. g. župnik
Vole cnega zajca; g. Zamida, Uršnasela,
dve vreče zelnatih glav; gde. Zupanove,
Ljubljana, en sodček vina; g. Oblakova,
Novo mesto, zavitek orehov in jabolk;
g. Klcmenčičeva, Kandija, !-J škatlje sladčic.
Vsem skupaj najprisrčnejša zahvala.

Učiteljstvo novomeškega in trebanj-
skega okraja se je zbralo due (J. t. m.
v pisarni g. okrajnega šolskega nadzornika
v Rudolfovcm k posvetovanju o sodclo-
vanju za 5. vojno posojilo. G. okr. šolski
nadzornik Janko Grad je govoril mnogo-
številno zbrancmu učiteljstvu obširno o
važnem patriotičnem delu, ki je poverjeno
učiteljstvu, pojasnoval je, kako raztolma-
čimo priprostemu Ijudstvu pojm o 5. vojnem
posojilu in o njegovi veliki gospodarski
vrednosti za kmeta ter koneeno prosil
navzoče, da zastavijo vse moči v lepši
prospeh 5. vojncgaposojila. Vsi navzoči so
trdno sklenili, da bodo — kakor vedno —
tudi scdaj vse storili, da dosežejo najlepše
uspehe pri 5. vojnem posojilu. Po obrav-
navanju nekaterih važnih pedagogiških in
šolskih vprašanj razšli so se navzoči na
zopetno neutrudno delo med ljudstvo.

Umrl je v Ljubljani 3. decembra po
dolgi mueni bolezni, previden s sv. zakra-
menti, stavec in ureditelj uradnega lista
„Laibacher Zeitung", g. Matcvž Cerar. Po-
kojni Matevž je bil vseskozi blag mož in
plcmenitcga značaja, prcljub nenadomest-
ljiv soprog in skrben oče, dober kolega,
miroljubnega in usmiljenega srea ter od-
kritosrčen prijatclj. Vestno je izpolnjeval
svoje verske instanovske dolžnosti. Letošnje
poletje.si je so iskal zdravja v dolenjskih
Toplicah, a vrnivši se nazaj k svojim ljubim,
je kmalu zopet zbolel*in se ni mogel vkljub
najboljsi domaci in zdravniški postrežbi več
pozdraviti. Njegova prerana smrt, ki inu
je pretrgala nit življcnja v najkrepkejši
moški dobi 46 let, nas je zelo osupnila
in napolnila z žalosljo vse, ki smo imeli
priliko z rajnim občevati. Četudi ob slabem
vrcmenu se je vršil njegov pogreb v torek
popoldne ob veliki udelcžbi tiskarjev in
občinstva vseh slojev. Njegovi žalujoči
rodbini prisrčno sožalje in tolažbo z nebes!
Tvoja duša, dragi Matevž, pa naj vživa
vcčni mir in pokoj!

Nova grobova v Ljubljani. Umrla sta
dva deželna šolska nadzornika. Dne 2. de-
cembra je preminul c. kr. dvorni svetnik
gospod Franc L c v e c , v 71. letu starosti
ter bil slovesno pokopan 4. decembra pri
sv. Križu. — Dne 3. decembra pa je v
Gospodu zaspal c. kr. dvorni svetnik g.
Frančišek Hub ad, v 68. letu svoje döbe
ter bil z vsemi častmi pokopan 5. decembra
pri sv. Križu. Oba umrla gospoda sta bila
odlična šolnika in velezaslužna dcžclna
šolska nadzornika. Naj bode obema ohranjen
trajen spomin.

Častno svetinjo za 4 0 letno zvesto
službovanje so prejeli: Ivan S k r b i n e c ,
vpok. nadučitelj v Višnjigori in Franc
K o v a č , nadučitelj v Zatičini.

Novi bankovci po 50 kron pridejo
v promet 18. decembra, papirnate kronce
pa 21. decembra.

Nove novce s podobo cesarja Karola
bodo pričeli v kratkem kovati. Priprave
so že v teku. Sedanji novci bodo seveda
še dolgo v promelu. Tudi novi redovi in
poštne znamke bodo kmalu nosile podobo
novega cesarja.

Izkaz za nakup moke, kakoršne ra-
bijo občine v Belokrajini in tudi drugc
občine, se dobe v tiskarni J. Krajec nasl.
v Novem mestu.

Mangan. Na Mirni (Dolenjsko) so za-
čeli kopati poleg premoga tudi še „Mangan".
Zadnji četrtek je bil komisijonelen ogled.
Kovinc'jc dovolj. Eden ali dva vagona
se ga jc že odpeljalo. Tako postane lepa
Mirna še industrijclen kraj, kar jej bode
gotovo v veliko korist.

Nesrece. Alojzij Stanič, posestnika
sin na Dobliški Gori, se je vsekal v levo

" , y

roko in si presekal kito. — Janez Skrinjar,
posestnika sin v Semiču, se je ponesrečil pri
stolpni uri, ki je zdrsiala in mu zmečkala
desno roko. — Franc Umek, gostač na
Malem Oerovcu, je padel in si iievariio po-
škodoval levo roko. Omenjeni ponesrečenci
se zdravijo v bolnici Usmiljenih bratov
v Kandiji.

Kmečka Zveza za novomeški okraj
je imcla v pondeljck izvrstno obiskano
sejo, katere so se udeležili tudi vsi trije
poslanci okraja, -Tare, Zurc in Mihelčič.
Državni poslanec Jarc je podal kratko
poročilo o političnem položaju. Živahno so
se obravnavale zlasti te-le točke: 1. Težkoče,
ki se stavijo vinogradnikom pri prodajanji
vina. Sklenilo sc je, opozoriti merodajna
oblastva na izredne razmere, katere je
treba vpoštevati pri vinskih ccnah. Poslanci
okraja bodo storili tudi osebno v tem oziru
potrebne korake. — 2. Splošno se je iz-
razila želja, naj se zopet vpeljejo semnji
tudi za govejo živino (izvzemši klavno),
kakor so se že vpeljali za plemenske in
rcjne prešiče. Da se preprešijo vse krivice,
naj dežclno stolno mesto za dobavo klavne
živine javno razglasi navodila, po katerih
se določajo prevzemnc cene goveje živine
in prešičev. Izenacenje cen za živino na
Kranjskein je cna najvažnejših zadev. V
odbor dcžclnega mesta za dobavo klavne
živinc naj se vpoklicejo zastopniki pro-
duccntov. Obstoječa birokratična določba
o klanju v sili naj se odpravi in to splošno
olajša. — 3. Zuižanje cene za žito od
15. decembra ni utemeljeno z ozirom na
otežkočcni dovoz in itak nizkc maksimalne
cene. Pri sedanji ceni žita bi morala biti
moka mnogo cenejša. Kmeta za to ne za-
dene nobena krivda. Dclavne moči, ki jih
niora najemati kmet zlasti z ozirom na to,
da je večina demaČih moških vpoklicana,
se naj vštcjejo med kontingent (množino),
ki se pusli kmctu za lastno rabo. Sicer
spomladi nc bo ne kruha, ne delavcev. —
4. Zgodile so sc hujskarije, kakor da so
sedanjihrespretirano nizkih cen za krompir
krivi poslanci, stranka ali celö župniki in
župani. Dejstvo je, da so se te cene do-
ločile, ne da bi bil kdo imenovanih vprašan,
ali imel sploli pri tem kako besedo, zlasti,
ker je bilo doslej vse ustavno življenje
(državni in deželni zbor) ustavljcno.

Mestna hranilnica v Novem mesiu.
V mesecu novembru 1916 je 197 sträng
vložilo 135.784 kron 78 h; 168 strank
vzdignilo 149.757 kron 50 h; torej manj
vložilo 13.972 kron 72 h; stanjc vlog
4,579.497 kron 91 h; denarni promet
520.679 K 27 h; vseh strank bilo je 781.

Letošnja oddaja modre galice po-
sestnikom v novomeškem okolišu. Novo-
meška kmetijska podružnica je, kakor že
več let, tudi letos posredovala pri na-
kupovanju modre galice in jo je oddala
tukajšnjim vinogradnikom, in sicer državne
modre galice 18.33()V'2 kg, za kar se je vpla-
čalo 64.439 K 85 v, in 145 kg švedske modre
galice v znesku 870 K. Ker se je državna
galica zaračunila kilogram po 3 K 30 v,
se je vinogradnikom preveč vplačani znesek
vrnil, in sicer znaša ta pri županstvih:
Belaccrkev 210 K 10 v, Brusnice 406 K,
Mirnapcč 73 K 80 v, Novo niesto z okolico
322 kron 90 v, Orehovica llsi kron 80 v,
Precna 429 kron 20 v, Kandija z okolico
865 kron 30 v, Št. Peter 757 K 70 v; pri
župnih uradih: Podgrad 62 kron 90 v,
Stopice 36S K 20 v, in pri vaseh: Ločna
150 K 50 v, Ždinja vas 153 kron, in pri
raznih: 13 K, skupaj 3929 kron 40 v. Ti
zneski so se po zaupnikih vrnili posameznim
vinogradnikom, ki naj blagovolijo vzeti to
na znanje.

Vabilo k obenemu zboru kmetijske
podružnice v Novem mestu, ki bo v
pondeljck, dne 18. decembra t. 1. ob 2. uri
popoludne v gostilni g. K o š a k a v Novem
mestu. — Sporcd: l. Poročilo o delovanju
podružnice; 2. poročilo o računih; 3. pred-
logi za občni zbor v Ljubljani; 4. volitev
novega odbora; 5. predlogi in nasveti.—
Opomnja: Ce ob zgoraj dolocenem času
ne pride zadosti udov, se občni zbor vrši
pol ure poznejc z istim vsporcdom ne glede
na število navzočih. — Podružnica c. kr.
kmetijske družbe v Novem mestu, dne
2. decembra 1916. Načelnik: Rohrman.

Narocajte „Dolenjske Novice"!
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Dopisi.
S Preloke pri Vinici. Za pljučnico

je uiml v Ljubljani v bolnišnici korporal
F r a n c Balkovec iz Balkovcev. Ob prvi
mobilizaciji je bil poklican v vojsko, se
udeležil innogih bojev, a nikdar bil ranjen,
ne bolan. Ko jc bil pied nekaj meseci na
kratkcm dopustu, se niu ni poznalo, da bi
bil kaj v vojski. Domov je pogostoma pisal
in vselej priznaval, da ga varuje Mali
božja, ktcri se je pridno priporočal. Sploli
je bil priden in vzgleden gospodar. V
strelskcm jarku je bil tudi zložil daljšo
pescin „Obračun z Italijani", ktero so bile
prinesle tudi „Dolenjske, Novice". Počivaj
v m i n i ! : — Iz ruskcga ujetništva sta se
oglasila Miko Balkovec, pos. iz Dejanov in
njegov bojni tovariš, učiteljev sin Stanko
Novak. Svojega naslova ne povesta. —
Gromcnje topov, ki je bilo utihnilo po tretji
laški ofenzivi, zopet dobro slisiino. Ob
jasnih nočeh pa večkrat vidinio svetlikanje
od goriškc fronte sein. Nekteri pravijo, da
je to odsev reflektorjev (svetlobnih inotal-
cev) na goriški fronti.. —

Najhujše sanje. Oče sanja o svojih
desetih sinovih, ki so pa iineli vsi po sto
nog. — V sanjah začne kricati in zdiho-
v a t i : „Kje naj vcndar kupim cevlje in
cipule za toliko n o g ? ! "

Domišljavost pevčeva. A svojemu so-
sednemu sostanovalcu: „Gospod, ali vas
nič ne iiiotini, ker vsak večer pojeni?" —
B : „Kaj pravitc? To vendar ni pctjc, čc
se derete, da je groza!"

Pri VOJakih. Korporal : „Uičelič, ne
držite se kakor opica, ki so ji možgane
plombirali!"

Raznotero.
Zamenjano dete. Zanimivo dogodbico

je prinesel neki anieriški list. V Weawervillc
v Kaliforniji je bila prircjena plesna ve-
selica, na katero je prišlo innogo niladih
mater s svojimi dojenčki. Ti mladi Kali-
fornijančki so pa bili vsled godbe, šundra
in leskctajoeih se svetilk tako vzncmirjeni,
da so povzročili s svojini kriuanjem strašen
vrišč. Sklenilo se je zato, odkazati otrokom
posebno sobo, kjer so pazila na-nje mlada
dekleta, zakaj inatere bi se bile nerade
odrekle plesu. Toliko pa, da so bila mlada
dekleta z dojenčki sama, jim je prišlo na
inisel, bodisi iz dolgega časa, bodisi iz
mržnje do svojega posla, sleči vse kričače
in zamenjati njih obleke. Ko so po kon-
čanem plesu inatere spet sprejemale svoje
ljubljeiifike, pri čemer jim je bilo krilcc
vsekakor glavno znamenje, ni pri pičli
razsvetljavi nobena izmed njih spoznala
prevare in je slednja odšla domov s tujim
detetom. Lahko si je misliti strah, pre-
senečenje in gnev mladih mater, ko so se
zjutraj po utrudljivem plesu zbudile in so
skrbno ogledovale svojc miljene inalcke.
Kmalu se jc pricclo tekanje, beganjc, iskanje
in prenašanje otrok. Ali najti pravo dete
ni bilo vselej tako lahko, zakaj deloma
so stanovale plesalke po dve in več niilj
daleč od Weawerville, deloma so si bili
dojenčki, zlasti kar j ill je bilo mlajših, tako
podobni, da jih niti materni cut ni mogel
z vso gotovostjo ločiti. Tako je minilo več
dni v skrbeh in strahu in brez mnogega
hrupncga spora za materino pravo, dokler
niso vse inatere iinele svojih otrok, ali pa
so si vsaj tako domnevale.

Zaklano perutnino natlačila s pa-
pirjem. Neka branjevka iz dunajskega
predmestja je prinesla na dunajski t ig za
perutnino 10 puranov in scdein gosk. T a
perutnina je bila skrbno osnažcna in na-
videzno dobro rejena. Blago je bilo v
naglici razprodano. Gospa, ki je kupila
enega purana in dve goski, je bila posebno
vesela, ker se ji je zdelo, da je kupila blago
poceni. Ko je doma postavila zaklane živali
na mizo, je bila radovedna, je-li se naliaja
mod drobovino veliko inaščobe. Ko je po-
gledala v notranjscino, je bila nemalo pre-
senecena, ker je našla naniesto drobovine
in niasti v puranu in goskah vse polno

zmosiencga papirja. Na Dunaju so naj-
raziiovrstnejsa sleparstva z jedili na diiev-
nem redu.

Krasno vojnoodlikovanje. Pred TG.leti
jc cesar na Kineškem poslal svojemu veli-
kemu admiralu, ki se je izkazal v pomorski
bitki z Angleži z mnogimi hrabrostmi, iz-
redno odlikovanjc. Njegovo VdiY-anstvo je
namreč blagovolilo poslati svojemu odli-
kovancu s kineškimi cvetkami okrašeno
pismo, v katerem mu jc določilo po smrti
prostor v tretjih nebesih. Je-li odlikovanec
tudi dobil tarn res prostor, o tern zgo-
dovina molči.

Gospodarsfvo.
Mešana krma za konje. Doscdaj sta

se razdelila dva vagona tc knne. Drugi
vagon je bil tudi hitro oddan. Sedaj iiuamo
dobiti ,še tretji yagon te krme, ki se je
nakazal z Dunaja že inescca septembra.
I z tega se vidi, kako počasi se dobavajo
krmila od zunaj. Mešano konjsko krino do-
bivajno iz tvornice za krmila v Pcrneggu
na Stajerskein, ki na nasc ponovno dre-
ganje še do danes ni mogia izvršiti naročila.
V zadnjem času je promet zaprt, tako da
tudi iz tega vzroka ne moremo priti do
potrebne krme.

Deželno mesto za krmila. Stranke,
ki so prejelc nakazila za otrobi, blaga pa
še nc, naj potrpijo, ker sc J/lago zaradi
ustavljencga žclczničncga prometa ne more
doposlati. — Siccr se pa stranke opozar-
jajo tudi na to, da jc nakazana krmila
treba tekom 14 dni iz mlinov odvzcti,
sicer sc bodo oddala drugim potrebnejšim
občinain. Nckatere stranke ozir. županstva
še sedaj ne store potrebnih korakov za
dobavo nakazanih otrobov, dasi dobe na
dotičnih nakazilih potrebna navodila glede
plaeila in prejema blaga. Vnovie inoraino
povdarjati, da so nakazila za otrobi ravno-
take vrednosti kakor „krušnc karte", so
tedaj samo izkaznice, po katerih je imetnik
take nakaznicc opravičen, dobiti iz notii
navedenega mlina otrobi. V gotovili slufiajih
jih dobi proti predplačilu, ki ga moia poslati
„Gospodarski zvezi", v nekaterih slucajih
pa proti povzetju. Vse to jc pa 'napisano
na dotičnih nakaznicah in sc je treba
strankam točno pa tern ravnati in takoj
potrebno ukreniti.

Slovenski vojak v tujini.
Izmed slovenskih vojakov-junakov,

ki so že od začctka vojnc pod orožjcm,
jc bil tudi vojak Ivan B r u d a r , doma
iz Gotne vasi St. 3. Ravno je dokončal
nižjo gimnazijo v Novem mestu in menil
se je posvetiti poljedclstvu, ko je izbruhnila
vojna. Po par mescčnem vežbanju so ga
poslali v krvavo Galicijo, kjer je bil skoro
leto dni, nekaj časa v rczervi, potem pa
večjidcl v strelskem jarku. Ni mu namcnila
niajka usoda, da ga zadene v sredi galiških
ravnin sovražna krogla, od neprestanih
naporov, kakor vednih maršev, pomanjkanja
hrane, poteiu pa tudi vslcd silovitih dušev-
nih bojev, ki se vrse v vsaki mladi duši,
ki sc zre v vsakem trenutku smrti nasproti,
je onemogel in poslali so ga v zalcdjc, kjer
se je nekaj časa zdravil, potem pa zopet
hajdi na fronto. Tedaj se ga je lotilo silno
domotožje. E n a njegovih kar t te dobe sc
glasi: „Draga moja niati! Kje ste, zlata
inoja mati, moj bratcc, moji prijatelji? Kje
si, moj dom V Ali vas bodo še kdaj gledale
moje oci? Kako rad, ah samo še enkrat
bi Vas še videl. Ah, kje sem jaz, tako
daleß tarn pri ruski nieji. Zdaj sem bil
štiri dni in štiri noči v prav lindem ognju,
a Marija me je obvarovala vsega hudega.
Cel čas nisem imel druzega prcd očmi, ko
Jezusa in Marijo. Vsako minuto, vsak tre-
nutek sem bil pripravljen n a s m r t . D v a k r a t
sem bil v šturmu, enkrat ravno o polnoči,
pa smo jih zapodili daleč nazaj. Lcpo Vas
prosim, draga mati, molitc za-me. — Vaš
sin Ivan."

Od tedaj ni prav nic pisal, dokler niso
dobili domaci naslcdnjo, žal, tudi zadnjo

njegovo karto - - naslednjo namrcč, ki jo
je pisal po petmesečnem presledku iz ujet-
nisl va iz llusije, so dobili 17. t. in. —
„Poro&im Vam, da sem še živ, ker je tako
božja volja. Prosim Vas, Ijuba mati, molitc
za-me, za mojo srecno smrt. Nočem tožiti,
kako se mi godi tu v Bukovini, o strašnih,
groznih bojili. Ocl čas, kar sem bil v Ga-
liciji, mislim, da nisem toliko izkusil, kakor
nekaj dni v Bukovini. Ko bi se vendar
žc enkrat usmilil Bog bednega človeštva,
da bi bil že konec tega prelivanja krvi.
Srčni pozdrav Vaš hvaležni sin Ivan."

Od tedaj pa niso dobili domači no-
benega glasu od njega, dokler se ni, kakor
žc rečeno, oglasil iz ruskega ujetništva.
Piše: „Ljuba moja mati ! Upam, da stc
dobili mojo karto, ki sem jo vam pisal,
da sem v ruskem ujctnistvu. Pisal sem jo
vam pa šc na poti v Rusijo. Had bi Vam
popisal, kako se mi godi, pa se bojim, da
bi jo cenzura vrgla v koš. Bivani na
Ukrajini, blizu mesta Kijeva. Zdrav sem,
hvala Bogu, kar tudi Vam želim. Oe to
karto dobite, mi takoj odpišite, da bom
vedel, da veste za-me. Mlad sem šc, komaj
začel živcti, pa moram piti iz kupe grenke
kaplje tega življcnja. Tu niniani nobenega
znanca, strašno se mi toži po domovini:

Kje si, ljuba domovina nioja?
Lepa Ti dežela Kranjska?
Daleč, daleč za gorami,
daleč za širnimi plarrjavami,
tarn (loin si moj.

A jaz v tujini kot zgubljeni sin.
Ko bil bi ptič, polctel bi
cez gore tain karpatske,
čez širno ravan O^erske
v domovino Kranjsko.

Adijo, ljuba mati in b r a t ! — Vaš hva-
ležni sin Ivan."

Drugi sin posestnice Marije Brudar,
Jože, pa je pisal zadnjič prcd kakim meseem
dni iz laškcga bojišča: „Ljuba mat i ! Naj-
prvo Vas prav lepo pozdravim in Vam na-
znanjain, da sem še zdrav, hvala Bogu.
Fiusim, molitc za-mc, pa za mašo dajte,
da me bo Bog obvaroval. Zakaj sedaj
iiuamo prav hude boje, tako topovi bruhajo,
da hočcjo ves svet na glavo postavit. —
Zdaj pa Vas še enkrat pozdravim, Vas in
vse skupaj, Vaš sin Jože."

Od tedaj se nc ve o njem, ali je še
živ, ali mrtev. Neki vojak, ki je prišel iz
italijanske fronte, je pravil, da jc padla
granata v kolibo, kjer jc bil tudi patrulje-
vodja Jože, in osem mož ubila. Vendar ni
vcdcl nič gotovega povedati. Treba je prav
resno posvariti take ljudi, ki trosijo ne-
potrjene vesti okoli. Stariše pa jc treba
potolažiti, naj ne obupajo, ker priti niora
preje sc viradno obvestilo, kako je z njim
in koliko se more dati na t o ; pa tudi vemo
iz izkušnjc, ko so ga uradno proglasili za
mrtvega, pa se je oglasil iz ujetništva.

Fodpisujte
peto uojno posojilo!

Loterijske številke.
Trst, 20. novembra 76 51 5 40 (55

KmctshQ posojilnica
in I r a . v Mirnipeci
reg. zadruga z neomejeno zavezo v likvidaciji

naznanja, da obrestuje, počenši
1. januarja 1917 hranilne vloge po

r

brez vsakega odbitka.
Mirnapeč, duo 1. decembra 191G.

Likvidacijski odbor.

Prazne vreče
kupujo vedno in v vsaki množini ter plačuje
najdražje trgovska firma 103-6-2

J. K u Š1 a n, Kranj - Gorenjsko.
Istotam sc kupujejo po najvišjih cenah

:suhe gobe:

Veliha lepa - hiša
na Glavnem trgu v Novem mestu je takoj pod
ugodniini pogoji naprodaj. V hiši se nahaja
veliko let gostilna in je pripravna za mesarijo
in sploh za vsako obrt in stanovanje, ker je
v njoj desot sob z vsemi pritiklinami. — Zraven
sc lahko ku[)i tudi precojšen vrt, ki leži tri
minute od hiše in je pripraven tudi za stavbišče.

Odgovarjal bo posestnik samo pisincniui
potomna pismena vprašanja s priložčno petnajst-
vinarsko znamko. Pismenavprašanja se vposljejo
na upravnistvo „Dol. Novic". 102-2-3

U 514/16/8

V imenu Njegouega flcliinnstua cesarjo!
Obtožcim Fani Javornik, 4!) lctna, omožena, go-

slilničarka v Kandiji, nckazuovana je kriva, da je nic-
soca oktobra v Kandiji v svoji krčnii točila jio 1 K 60h
liter kupljcno vino po 2K 40h — toraj zahtevala iz-
rabljajo izredne razmorc, ])ovzročeno z vojniin stanjem
za ncobliodno polrcbnc reži (x'-itno čczmcruc cone.

S tem jo zagrešila prestopek po § 18 točka 1. na-
redbe z duo 21. avgusta 1916 št. 2ül d. z. in se obsoja
iiporabljajoö §^ 266 in 261 k. z. v denarno kazen 40 K,
v Kliiriijii ncizterljivosti v 4 dnevni zapor in nadaljno
kazen 20 K, v elučaju neiztorljivosti v 2 dnevni zapor
tcr po § 389 k. pr. r. v povračilo Btroškov kazenskega
pütitopanja.

Po § 23 oit. nar. se določa, da se ta sodba brez
razlogov objavi v časopisu „Dol. Novice".

C. kr. okrajna sodnija v Rudolfovem, odd. III.,
due 21. novembra 1910.

Mestna hranilnica v Novem mestu.
Kakor za četrto vojno posojilo, tako se bo tudi za

peto vojno posojilo
znmogio narofiiti pr i podpisani iiovomeški hraniliiici« Podpisovalna cena
jo dolocViui pri

a) štiridesetletnem davka prostem 572°/o amort, državnem
posojilu 92*50°/o

b) davka prostih 572°/o due I. junija 1922 vračljivili državnih
blag, nakaznicah 96-50%

Hranilnica torn potom objalja, da Iioče vso s tor i t i , da Ijudstvu
oiajša pridotiiter teli tako doliro so obi^stujočih papirjev. Svojini vloznikom
bo v naiiKMi vojnepi posojila noiiiudno izplačala vsako vsoto liranjenega
denarja. Naknp teli papirjov bo broz vsega dobička poskrbola; in ker j e
od vis. vlade za to opravifieiia, bo na žoljo vrednoslno papirjo v slirambo
in oskrbovanjo prevzela in iudi zapadle kupoiK^ izplačovala.

Daljna tozadevna pojasnila se dobe ob uradnih urali v Mestni l iranihiici.
105-0-2 Mestna hranilnica v Novem mestu.

Izdajatclj in založnik J. Krajec nasl. Odgovorni urednik Urban Horvat. Tiak j. Krajec nasl.


